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ORIGINAL ENGLISH TEXT TRANSLATION LITERAL ENGLISH 
In Christ alone my hope is found, 
He is my light, my strength, my song. 
This Cornerstone, this solid ground, 
Firm though the fiercest drought and storm. 
What heights of love, what depths of peace, 
When fears are stilled, when strivings cease! 
My Comforter, my all in all, 
Here in the love of Christ I stand. 
 
In Christ alone, who took on flesh, 
Fullness of God in helpless Babe. 
This gift of love and righteousness 
Scorned by the ones He came to save. 
‘Till on that cross as Jesus died 
The wrath of God was satisfied; 
For every sin on Him was laid. 
Here in the death of Christ I live. 
 
There in the ground His body lay, 
Light of the world by darkness slain. 
Then bursting forth in glorious day, 
Up from the grave He rose again! 
And as He stands in victory, 
Sin’s curse has lost its grip on me. 
For I am His and He is mine, 
Brought with the precious blood of Christ. 
 
No guilt in life, no fear in death,  
This is the power of Christ in me. 
From life’s first cry to final breath, 
Jesus commands my destiny. 
No power of hell, no scheme of man 
Can ever pluck me from His hand. 
‘Till He returns or calls me home 
Here in the power of Christ I’ll stand. 

En Cristo está mi salvación, 
Él es mi luz, fuerza y canción. 
La Roca Eterna, fundación, 
Firme a través del peor ciclón. 
Oh alto amor, profunda paz, 
Cesa la lucha y el temor, 
Mi esperanza y protección: 
En el amor de Cristo estoy. 
 
En Cristo está mi redención; 
Dios infinito se humilló. 
Su don de amor y libertad, 
Que el mundo entero despreció. 
Y en la cruz, mientras murió, 
El justo Dios se conformó, 
Y mi pecado Él cargó, 
Y en su muerte vivo yo. 
 
Fue sepultado al morir, 
La luz del mundo se apagó. 
Mas con poder resucitó: 
De muerte Él se levantó. 
Hoy reina en gloria, el Vencedor; 
Y del pecado me libró, 
Pues suyo soy, y mío es Él, 
Dios con su sangre me compró. 
 
Vivo sin culpa y sin temor, 
Es el poder de Cristo en mi. 
Desde nacer hasta morir,  
Cristo conduce mi existir. 
No hay poder ni voluntad 
Que de Él me pueda apartar, 
Hasta que Él vuelva o muera yo, 
En el poder de Cristo estoy. 

In Christ is my salvation, 
He is my light, strength and song. 
The Eternal Rock, Foundation, 
Firm though the worst gale. 
O highest love, deepest peace 
Striving and fears cease, 
Mi hope and protection 
I’m in the love of Christ. 
 
In Christ is my redemption; 
The infinite God humbled himself. 
His gift of love and freedom 
Which the whole world despised. 
And on the cross, while he died, 
The righteous God was satisfied, 
He bore my sin, 
And in His death I live. 
 
He was buried when dead, 
The light of the world was put out. 
Yet He rose with power: 
From death He arose. 
Today he reigns in glory, the Victor; 
And he has set me free from sin, 
For I am his and He is mine, 
God purchased me with His blood. 
 
I live without guilt and fear, 
This is the power of Christ in me. 
From birth to death 
Christ conducts my existence. 
There is no power or will 
That can separate me from Him, 
Till He returns of I die, 
I’m in the power of Christ. 


